
4) Microsoft nosi svoje stroške in stroške Komisije v zvezi s postopkom
za izdajo začasne odredbe v zadevi T–201/04 R, razen stroškov
Komisije, povezanih z intervencijami The Computing Technology
Industry Association, Association for Competitive Technology,
TeamSystem, Mamut, DMDsecure.com, MPS Broadband, Pace
Micro Technology, Quantel, Tandberg Television in Exor.

5) Microsoft nosi strošle Software & Information Industry Association,
Free Software Foundation Europe, Audiobanner.com in European
Committee for Interoperable Systems (ECIS), skupaj s stroški
postopka za izdajo začasne odredbe.

6) Komisija nosi 20 % svojih stroškov in 20 % stroškov Microsofta,
razen stroškov te družbe, povezanih z intervencijami Software &
Information Industry Association, Free Software Foundation
Europe, Audiobanner.com in ECIS.

7) The Computing Technology Industry Association, Association for
Competitive Technology, TeamSystem, Mamut, DMDsecure.com,
MPS Broadband, Pace Micro Technology, Quantel, Tandberg Tele-
vision in Exor nosijo vsak svoje stroške, skupaj s stroški postopka
za izdajo začasne odredbe.

(1) UL C 179, 10.7.2004.

Sodba Sodišča prve stopnje z dne 17. septembra 2007 –

Francija proti Komisiji

(Zadeva T-240/04) (1)

(„Evropska skupnost za atomsko energijo — Investicije —

Obveščanje Komisije o načrtovanih investicijah — Pravila za
izvajanje — Uredba (Euratom) št. 1352/2003 — Nepristoj-
nost Komisije — Členi od 41 AE do 44 AE — Načelo pravne

varnosti“)

(2007/C 269/81)

Jezik postopka: francoščina

Stranke

Tožeča stranka: Francoska republika (zastopniki: sprva F.
Alabrune, G. de Bergues, C. Lemaire in E. Puisais, nato G. de
Bergues in S. Gasri, zastopniki)

Tožena stranka: Komisija Evropskih skupnosti (zastopnik: M.
Patakia, zastopnik)

Intervenientki v podporo tožeče stranke: Zvezna republika Nemčija
(zastopnika: C.-D. Quassowski in A. Tiemann, zastopnika) in
Kraljevnia Belgija (zastopniki: sprva D. Haven, nato M. Wimmer
in nazadnje A. Hubert, zastopniki, skupaj z J.-F. De Bock,
odvetnik)

Predmet

Razglasitev ničnosti Uredbe Komisije (Euratom) št. 1352/2003 z
dne 23. julija 2003 o spremembi Uredbe (ES) št. 1209/2000 o
določitvi postopkov sporočanja, predpisanega v členu 41
Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti za atomsko energijo
(UL L 192, str. 15)

Izrek

1) Uredba Komisije (Euratom) št. 1352/2003 z dne 23. julija 2003
o spremembi Uredbe (ES) št. 1209/2000 o določitvi postopkov
sporočanja, predpisanega v členu 41 Pogodbe o ustanovitvi
Evropske skupnosti za atomsko energijo se razglasi za nično.

2) Komisiji se naloži plačilo stroškov Francoske republike.

3) Zvezna republika Nemčija in Kraljevina Belgija nosita svoje
stroške.

(1) UL C 304, 13.12.2003 (prej zadeva C-455/03).

Sodba Sodišča prve stopnje z dne 20. septembra 2007 –

Imagination Technologies proti UUNT (PURE DIGITAL)

(Zadeva T-461/04) (1)

(„Znamka Skupnosti — Prijava besedne znamke Skupnosti
PURE DIGITAL — Absolutni razlogi za zavrnitev —

Člen 7(1)(b) in (c) Uredbe (ES) št. 40/94 — Razlikovalni
učinek, pridobljen z uporabo — Člen 7(3) Uredbe št. 40/94“)

(2007/C 269/82)

Jezik postopka: angleščina

Stranke

Tožeča stranka: Imagination Technologies Ltd (Kings Langley,
Hertfordshire, Združeno kraljestvo) (zastopniki: M. Edenbo-
rough, barrister, P. Brownlow in N. Jenkins, solicitors)

Tožena stranka: Urad za usklajevanje na notranjem trgu (znamke
in modeli) (zastopnik: najprej D. Schennen nato D. Botis,
zastopnika)

Predmet

Razveljavitev odločbe drugega odbora za pritožbe UUNT z dne
16.septembra 2004 (zadeva R 108/2004-2), s katero je bila
zavrnjena registracija besedne znamke „PURE DIGITAL“ kot
znamke Skupnosti.
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Izrek

1) Tožba se zavrne.

2) Tožeči stranki se naloži plačilo stroškov.

(1) UL C 57, 5.3.2005.

Sodba Sodišča prve stopnje z dne 20. septembra 2007 –

EARL Salvat père & fils in drugi proti Komisiji

(Zadeva T-136/05) (1)

(Državne pomoči — Ukrepi za preusmeritev vinogradov —

Odločba, s katero je bilo razglašeno, da so pomoči delno združ-
ljive in delno nezdružljive s skupnim trgom — Ničnostna
tožba — Dopustnost — Obveznost obrazložitve — Presoja z

vidika člena 87(1) ES)

(2007/C 269/83)

Jezik postopka: francoščina

Stranke

Tožeče stranke: EARL Salvat père & fils (Saint-Paul-de-Fenouillet,
Francija), Comité interprofessionnel des vins doux naturels et
vins de liqueur à appellations contrôlées (CIVDN) (Perpignan,
Francija) in Comité national des interprofessione des vins à
appellation d'origine (CNIV) (Pariz, Francija) (zastopnika: H.
Calvet in O. Billard, odvetnika)

Tožena stranka: Komisija Evropskih skupnosti (zastopnika: C.
Giolito in A. Stobiecka-Kuik, zastopnika)

Intervenientka v podporo tožečih strank: Francoska republika
(zastopnik: G. de Bergues, zastopnik)

Predmet

Predlog za razglasitev ničnosti člena 1(1) in (3) Odločbe Komi-
sije 2007/253/ES z dne 19. januarja 2005 o načrtu Rivesaltes in
davku podobnih dajatvah CIVDN, ki jih je izvajala Francija (UL L
112, str. 1).

Izrek

1) Tožba se zavrne.

2) Tožečim strankam se naloži plačilo stroškov.

3) Francoska republika nosi svoje stroške.

(1) UL C 132, 28.5.2005.

Sodba Sodišča prve stopnje z dne 20. septembra 2007 –

Fachvereinigung Mineralfaserindustrie proti Komisiji

(Zadeva T-254/05) (1)

(„Državne pomoči — Ukrepi za pospeševanje uporabe izolacij-
skih materialov iz obnovljenih surovin — Odločba o združlji-
vosti s skupnim trgom — Postopek predhodne preučitve —
Ničnostna tožba — Poklicno združenje — Pojem zadevna
stranka v smislu člena 88(2) ES — Tožbeni razlog v zvezi z

utemeljenostjo odločbe — Nedopustnost“)

(2007/C 269/84)

Jezik postopka: nemščina

Stranke

Tožeča stranka: Fachvereinigung Mineralfaserindustrie eV Deut-
sche Gruppe der Eurima – European Insulation Manufacturers
Association (Frankfurt na Majni, Nemčija) (zastopniki: T.
Schmidt-Kötters, D. Uwer in K. Najork, odvetniki)

Tožena stranka: Komisija Evropskih skupnosti (zastopnik: V. Kreu-
schitz, zastopnik)

Intervenient v podporo tožene stranke: Zvezna republika Nemčija
(zastopnika: M. Lumma in C. Schulze-Bahr, zastopnika)

Predmet

Razglasitev ničnosti Odločbe Komisije C(2005) 379 z dne 11.
februarja 2005 v zvezi z državno pomočjo N 260b/2004
(Nemčija – podaljšanje programa za pospeševanje uporabe izola-
cijskih materialov iz obnovljenih surovin).

Izrek

1) Tožba se zavrže kot nedopustna.

2) Fachvereinigung Mineralfaserindustrie eV Deutsche Gruppe der
Eurima – European Insulation Manufacturers Association se naloži
plačilo svojih stroškov in stroškov, ki jih je priglasila Komisija.

3) Zvezna republika Nemčija nosi svoje stroške.

(1) UL C 229, 17.9.2005.
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